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4 INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Las siguientes directrices de seguridad tienen por objeto evitar riesgos imprevistos o daños derivados de 
un funcionamiento inseguro o incorrecto del aparato.
Las directrices se dividen en ‘ADVERTENCIA’ y ‘PRECAUCIÓN’, tal como se describe a continuación.

Mensajes de seguridad
Su seguridad y la de los demás son muy importantes.
Tanto en este manual como en el equipo, hemos proporcionado muchos mensajes de seguridad 
importantes. Siempre debe leer y respetar todos los mensajes de seguridad.

Todos los mensajes de seguridad le indicarán cuáles son los posibles peligros, cómo reducir la posibilidad 
de lesiones y qué podría suceder si no siguen las instrucciones.

INSTRUCCIONES DE ADVERTENCIA
ADVERTENCIA

• Para reducir el riesgo de explosión, incendio, muerte, descarga eléctrica, lesiones o quemaduras a las 
personas al utilizar este producto, siga las precauciones básicas, incluyendo las siguientes:

Seguridad técnica
• Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 

sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan 
recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable de 
su seguridad.
Los niños deben ser supervisados para evitar que jueguen con el aparato.

• El ventilador no es un juguete. No juegue con él ni lo coloque al alcance de los niños.
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio 

técnico o una persona con calificación similar para evitar riesgos.
• Sólo un técnico autorizado debe desmontar, reparar o modificar el aparato.
• No toque el enchufe con las manos mojadas.
• No instale ni utilice piezas rotas.
• No utilice el producto si se ha caído al suelo.
• Para reducir el riesgo de incendio, choques eléctricos o lesiones personales, no utilice piezas de 

reemplazo que no hayan sido recomendadas por el fabricante (p. ej., piezas fabricadas en casa con una 
impresora 3D).

Este es el símbolo de alerta de seguridad.
Este símbolo le advierte de posibles peligros que pueden matarlos o lastimarlos a usted y a otros. 
Todos los mensajes de seguridad seguirán el símbolo de alerta de seguridad y la palabra 
ADVERTENCIA o PRECAUCIÓN.

Estos términos significan lo siguiente:

ADVERTENCIA
El incumplimiento de las instrucciones podría causarle la muerte o lesiones graves.

PRECAUCIÓN
El incumplimiento de las instrucciones podría causarle lesiones o daños al producto.
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• Para reducir el riesgo de incendios o choques eléctricos, no utilice este ventilador con ningún dispositivo 
de control de velocidad de estado sólido.

• RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA - Estas instrucciones de servicio técnico son solamente para el uso de 
personal cualificado. Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no realice ningún servicio técnico 
que no sea el contenido en las instrucciones de funcionamiento, a menos que esté cualificado para ello.

• Este manual está también disponible en formato PDF en https://www.lg.com y puede obtener una copia 
impresa del manual a partir del formato PDF.

Instalación
• No instale el aparato sobre una superficie desnivelada o inclinada.
• No instale el aparato en una zona expuesta a la luz solar directa o cerca de equipos que generen calor.
• No instale el producto en un lugar donde pueda haber fugas de gas combustible o donde haya aceite 

industrial o partículas metálicas.
• No permita que el aparato presione el cable de alimentación o el enchufe.
• No doble excesivamente el cable de alimentación ni coloque un objeto pesado sobre él.
• No prolongue la longitud del cable de alimentación ni lo modifique.
• No utilice varios aparatos en una toma de extensión de varias clavijas.
• Realice la conexión de forma segura para que los terminales atornillados no se aflojen al tirar del cable.
• Asegúrese de que el cable de alimentación no pueda salirse o dañarse durante el funcionamiento.
• Cuando desenchufe el cable de alimentación, tire siempre de él por el enchufe.
• Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no vaya a utilizarlo durante mucho 

tiempo.
• Este aparato tiene un enchufe polarizado (una clavija es más ancha que la otra).

- Para reducir el riesgo de choques eléctricos, este enchufe está diseñado para encajar en una toma 
polarizada de una sola manera.

- Si el enchufe no encaja completamente en el tomacorriente, inviértalo. Si sigue sin encajar, contacte 
un electricista cualificado.

- No intente anular este dispositivo de seguridad.
• No pase el cable por debajo de la moqueta. No cubra el cable con alfombras, correderas o cubiertas 

similares.
• No pase el cable por debajo de muebles o aparatos. Coloque el cable lejos de zonas de tránsito y donde 

no se pueda tropezar con él.

Funcionamiento
• Si el aparato se sumerge en agua, deje de utilizarlo y contacte a un Centro de Información al Cliente de 

LG Electronics.
• No haga funcionar ningún ventilador con un cable o enchufe dañados. Deseche el ventilador o regréselo 

a un servicio técnico autorizado para su examen o reparación.
• Si hay una fuga de gas (isobutano, propano, GNL, etc.), no toque el aparato ni el enchufe y ventile la zona 

inmediatamente.
• Si detecta algún ruido, olor o humo anormal, desenchufe el aparato inmediatamente y contacte a un 

Centro de Información al Cliente de LG Electronics.
• No utilice ni almacene fuego, combustibles (éter, benceno, alcohol, drogas, propano, butano, aerosoles 

combustibles, insecticida, ambientador, cosméticos, etc.) o materiales inflamables (velas, lámparas, etc.) 
cerca del producto.

• No permita que animales o mascotas muerdan el cable de alimentación.
• No mueva el aparato cuando esté en funcionamiento.

https://www.lge.com
https://www.lge.com
https://www.lge.com
https://www.lge.com
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• No golpee el aparato.
• No inserte las manos ni objetos metálicos en la entrada o salida de aire.
• No introduzca objetos inflamables en el aparato.
• No mueva ni utilice el aparato mientras está con la cubierta abierta.
• No permita que los niños se suban al aparato o jueguen con él.
• No coloque nada encima del aparato.
• Instrucciones servicio técnico al usuario.

- Sólo un técnico autorizado de un centro de servicio técnico de LG Electronics debe desmontar, reparar 
o modificar el producto.

Mantenimiento
• Deseche los materiales de embalaje (vinilo, espuma de poliestireno, etc.) para mantenerlos fuera del 

alcance de los niños.
• Tenga cuidado de no lesionarse ni pellizcarse al desmontar y volver a montar piezas del aparato.
• Apague y desenchufe el aparato antes de limpiarlo o cambiar el filtro.
• No limpie el aparato con cepillos, paños o esponjas abrasivos o metálicos.
• Para una limpieza interior, contacte al Centro de Servicio Autorizado o a un distribuidor.
• No use detergentes agresivos que puede causar corrosión o daños a la unidad.
• Los detergentes agresivos también podrían causar fallas del producto, incendios o descarga eléctrica.

Pila/Control remoto
• No modifique la pila.
• Una pila instalada inapropiadamente podría causar una explosión.
• No recargue ni desarme la pila.
• No tirar la pila al fuego, ni la exponga a altas temperaturas.
• Saque y almacene la pila en una lugar seguro, si no tiene previsto usar el control remoto por un periodo 

de tiempo prolongado.
• No presione múltiples botones al mismo tiempo en el control remoto.
• No patee ni pise el control remoto.
• No use el control remoto cerca del agua ni en áreas con humedad alta.
• No exponga el control remoto al fuego ni a altas temperaturas.
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INSTRUCCIONES DE PRECAUCIÓN
PRECAUCIÓN

• Para reducir el riesgo de lesiones leves a las personas, mal funcionamiento o daños al producto o a la 
propiedad al utilizar este producto, siga las precauciones básicas, incluyendo las siguientes:

Instalación
• No incline el aparato para tirar de él o empujarlo durante el transporte.
• No instale el aparato en un vehículo, vehículo RV o embarcación.
• No coloque el aparato cerca de un TV o equipo estéreo.
• No coloque el aparato bajo una luz intensa.
• El aparato debe instalarse de acuerdo con la normativa nacional sobre cableado.
• Cuando traslade o guarde el aparato, enrolle el cable de alimentación alrededor de la base del aparato 

para evitar lesiones personales, daños en el cable o daños en el suelo.
• No coloque el aparato cerca de cortinas.

Funcionamiento
• No utilice el producto para eliminar gases tóxicos como el monóxido de carbono.
• No utilice el producto para propósitos de ventilación.
• No utilice el aparato durante mucho tiempo en una región con voltaje inestable.
• No coloque obstáculos alrededor de la entrada o salida de aire.
• Para un uso seguro del aparato, los niños u otras personas con capacidades mentales reducidas deben 

ser vigilados de cerca por una persona responsable de su seguridad.
• No utilice el producto para fines especiales como la conservación de plantas, instrumentos de precisión, 

obras de arte, etc.
• No utilice el aparato con las manos mojadas.
• No deje que la humedad de un humidificador toque directamente el aparato.
• No utilice el aparato si no está en una posición vertical.
• No utilice el aparato cerca de objetos vulnerables al calor.
• No utilice detergentes, cosméticos, productos químicos, ambientadores ni desinfectantes en el aparato.
• No toque ninguna pieza interna mientras el aparato esté en funcionamiento o inmediatamente luego 

del funcionamiento.
• Utilice el filtro sólo para los fines previstos.
• El filtro de desodorización y el filtro de polvo están montados juntos. No intente separarlos.
• No inserte ningún objeto en la salida de aire.

Mantenimiento
• No utilice detergentes fuertes ni disolventes para limpiar el aparato. Utilice un paño suave para 

limpiarlo.
• No limpie el aparato con detergentes alcalinos.
• No limpie la superficie del aparato con ácido sulfúrico, ácido clorhídrico o disolventes orgánicos 

(diluyente, queroseno, etc.) no pegue pegatinas en el aparato.
• No permita que entre agua en el aparato.
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• No lave el filtro con agua.
• Tenga cuidado de no dañar el filtro ultrafino cuando lo limpie con una aspiradora.
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCTO
Características del producto
Las ilustraciones en esta guía pueden diferir de los componentes y accesorios reales, los cuales están 
sujetos a cambios sin previo aviso por parte del fabricante a fin de introducir mejoras en el producto.

Parte frontal

a Panel de control
• Establece las funciones del aparato.

b Salida de aire
• Emite aire purificado por el filtro.

c Pantalla
(Pantalla de estado / Receptor de la señal del 
control remoto)
• Muestra los ajustes del aparato y la calidad 

del aire.

d Filtro
• Minimiza partículas finas, posibles fuentes 

del smog y otros olores.

e Sensor de Smart Diagnosis
• Si el producto no funciona correctamente, 

utilice Smart Diagnosis para checar el 
estado del producto. (Ver Smart Diagnosis 
en Funciones Inteligentes)

f Sensor PM1.0

• Detecta los niveles de concentración de PM.

g Línea central del producto
• Indica la línea central del producto.
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Parte trasera

a Soporte para control remoto
• Se utiliza para fijar el control remoto al producto para su almacenamiento.
• Fije la parte trasera del control remoto debajo de la etiqueta de ubicación del control remoto.

b Manija
• Utilícela para transportar y mover el producto.

c Sensor de temperatura/humedad
• Detecta la temperatura y la humedad ambiente.

d Entrada de aire (cubierta)
• El aire se aspira en el purificador de aire a través de la entrada de aire.
• Las cubiertas de la parte frontal y trasera pueden retirarse por separado.

PRECAUCIÓN
• El soporte del control remoto utiliza un imán, por lo que no permita que otros imanes u objetos 

metálicos se adhieran a él.
- De lo contrario, el producto podría averiarse.
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Filtro

a Filtro de desodorización
• Este filtro elimina las sustancias causantes del smog (SO2, NO2) y los olores domésticos (amoníaco, 

ácido acético, acetaldehído)

b Filtro de polvo
• Minimiza las PM1.0 y el humo de cigarro en el aire.

c Manija del filtro
• Se utiliza para extraer o instalar el filtro.
• El lado con la manija debe mirar hacia arriba.

d Filtro ultrafino
• El filtro ultrafino está fijado al exterior del filtro y elimina principalmente el polvo doméstico con 

partículas grandes del aire.

PRECAUCIÓN
• No separe los filtros a la fuerza, ya que los filtros están unidos.
• No tire los filtros ni los utilice para otros propósitos.

Accesorios

a Control remoto/Pila (CR2025, 1 C/U)

b Manual del propietario

c Placa de seguridad
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INSTALACIÓN
• El exterior o los componentes del producto pueden variar según el modelo.

Antes de la instalación
Desempaque del aparato
Desempaque el aparato y retire toda la cinta de 
embalaje y el embalaje del filtro antes de utilizar el 
aparato.

1 Saque el producto de la caja y retire el 
embalaje y la cinta adhesiva adheridos al 
producto.

2 Mientras mira hacia la parte frontal del 
producto, sujete y tire suavemente de ambos 
lados de la entrada de aire (cubierta) para 
retirarla.
• El lado con el logotipo de LG en la pantalla 

es la parte frontal del producto.

3 Retire el filtro y deseche el embalaje.

4 Instale el filtro en el producto.

• Asegúrese de que el lado con la manija del 
filtro está hacia arriba.

5 Para volver a instalar la cubierta, inserte las 
lengüetas de la parte inferior de la cubierta en 
la ranura de la parte inferior del producto y 
cierre la cubierta.

PRECAUCIÓN
• Asegúrese de retirar el embalaje protector del 

filtro previo a utilizar el producto.
• Cuando instale el filtro, tenga presente la 

dirección del filtro.
- De lo contrario, el producto podría funcionar 

incorrectamente o presentar fallas.
- El lado con la manija del filtro es el superior.

Requisitos de transporte
• Antes de mover o guardar el producto, enrolle el 

cable alrededor de la parte inferior del producto 
para evitar que el enchufe toque el suelo.
- De lo contrario, podría dañar el enchufe de 

alimentación o rayar el piso.



13INSTALACIÓN
ESPAÑOL
• No transporte el producto sujetándolo por la 
cubierta exterior.
- La cubierta podría abrirse y hacer que el 

producto se caiga. La caída del producto 
podría causar lesiones o fallas del producto.

• Transporte el producto de forma segura 
utilizando la manija situada en la parte posterior 
del producto y colocando la otra mano en la 
parte superior frontal.

Instalación de la Unidad
Requisitos de instalación
Instale el producto al menos a 3 1/4 ft (1m) de las 
paredes.
• Si no hay espacio suficiente para la aspiración de 

aire, el desempeño de la purificación de aire 
puede verse afectado.

• El desempeño del producto puede variar en 
función del entorno de funcionamiento 
(teniendo en cuenta factores como la 
temperatura y la humedad).
- Con niveles de humedad 40 % – 70 %, se 

pueden alcanzar los niveles de desempeño 
garantizados del producto.

• No instale el producto cerca de la luz solar 
directa o de una iluminación brillante.
- De lo contrario, el producto podría 

decolorarse.

Instalación de la placa de seguridad
1 Ensamble la placa de seguridad según se 

muestra.

2 Coloque el producto de manera que la línea 
central del producto se alinee con la línea 
central de la placa de seguridad.
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3 Ensamble el producto completamente 
presionándolo hacia abajo hasta que haga clic 
en su lugar.
• Si el producto está inclinado, reensámblelo.
• Para retirar la placa de seguridad, incline el 

producto hacia atrás.

PRECAUCIÓN
• Asegúrese de instalar la placa de seguridad con 

el fin de usar el producto con seguridad.
• No use el producto sobre pisos irregulares o 

inclinados.
• Cuando ensamble la placa de seguridad, tenga 

presente de evitar atraparse su mano entre el 
producto y la placa.

• No use la placa de seguridad para propósitos 
que no sean para los que está diseñada.
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FUNCIONAMIENTO
• El exterior o los componentes del producto pueden variar según el modelo.
• El control remoto podría no estar incluido dependiendo del modelo.

Características
Control del Purificador de aire

Panel de control

a Botón Espera Activar/Desactivar
• Enciende o apaga el producto.

b Botón Velocidad
• Ajusta la velocidad del ventilador.

• Reajuste la alerta de reemplazo del filtro presionando y manteniendo pulsado el botón J por 3 
segundos.

• Prepare el producto para su conexión al Wi-Fi a través de la aplicación LG ThinQ, manteniendo 
pulsado el botón K por 3 segundos.

NOTA
• Presione los dos botones del panel de control al mismo tiempo por 3 segundos para usar las funciones 

extra.

Pulsación 
larga (más de 
3 segundos)

Funciones extra Descripción

Smart Diagnosis Determine la causa de una falla del producto a través de 
la aplicación LG ThinQ.
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Pantalla de estado

a Pantalla de add-ons

b Luz de calidad del aire
• Cheque la calidad general del aire mediante la luz de calidad del aire.

c Pantalla de estado
• Muestra la calidad del aire, la concentración de PM10/PM2.5/PM1.0, la temperatura y la humedad.

Ícono Descripción

Aparece cuando ha llegado el momento de sustituir el filtro.

El color mostrado indica la calidad general del aire.

Aparece cuando se establece una conexión Wi-Fi.

Mostrado cuando una actualización de función está disponible.

Aparece cuando se ajusta el temporizador sueño.
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Control remoto

a Botón Espera Activar/Desactivar
Activa y desactiva el purificador de aire.

b Botón Velocidad
Ajusta la velocidad del ventilador del 
purificador de aire.

• Mantenga presionado el botón J para 
aumentar la velocidad del ventilador 
continuamente.

• Mantenga presionado el botón K para 
disminuir la velocidad del ventilador 
continuamente.

c Botón Modo
Establezca el modo de funcionamiento.

d Botón Pantalla de información
Ajusta de la pantalla de espera.

e Botón Ventilador turbo
Ajusta la velocidad del ventilador a Turbo.

f Botón Ventilador automático
Ajusta la velocidad del ventilador 
automáticamente.

g Botón Rotación
Ajusta el rotación.
• Mantenga presionado el botón por 2 

segundos para activar o desactivar el sonido 
del producto.

h Botón Temporizador sueño
Programa el tiempo para apagar el producto.

• Mantenga presionado el botón por 2 
segundos para ajustar el brillo de pantalla.

Inserción de pila

1 Con ayuda de un destornillador, remueva el 
tornillo de la parte trasera del control remoto.

2 Mediante el uso de un hisopo u otra 
herramienta simple, presione para soltar la 
lengüeta de la tapa de la pila. Deslice la tapa 
lateralmente para extraerla.

3 Inserte la pila en la tapa con la polaridad + 
mirando hacia arriba.

4 Presione la tapa de la pila hasta que haga clic 
en su lugar.
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5 Reensámble el tornillo de la parte trasera del 
control remoto.

ADVERTENCIA
• Advertencia: Contiene pila de botón/moneda
• Cierre bien la bandeja de la pila de botón/

moneda para evitar que se separen y 
manténgala fuera del alcance de los niños.

• Si la tapa de las pilas no puede fijarse de forma 
segura, deje de utilizar el producto 
inmediatamente y manténgalo fuera del alcance 
de los niños.

• La ingestión de la pila puede causar lesiones 
graves o la muerte. En caso de ingestión, acuda 
inmediatamente al médico.

• No intente modificar la pila de botón/moneda. 
De lo contrario, podría producirse un incendio o 
una falla del producto.

• No tire las pilas cerca de un lugar con fuego o 
calor. De lo contrario, podría producirse una 
explosión.

PRECAUCIÓN
• No guarde el control remoto cerca de un 

calefactor, una vela o un cigarrillo encendido. 
Podría provocar un incendio o deformar el 
producto.

• No guarde el control remoto en un lugar 
húmedo y manténgalo alejado de salpicaduras 
de agua. La exposición a este tipo de humedad 
puede provocar un incendio o una descarga 
eléctrica.

• Pulse sólo un botón del control remoto a la vez. 
Si pulsa varios botones al mismo tiempo, el 
control remoto o el producto podrían funcionar 
incorrectamente.

• No patee ni pise el control remoto. De lo 
contrario podría dañar el control remoto.

• Retire y guarde la pila si no tienen intención de 
usar el control remoto por un periodo de tiempo 
prolongado. De lo contrario, podría hacer que la 
pila tenga fugas de fluido, provocando una falla 
del producto.

• No intente retirar la etiqueta de la parte 
posterior del mando a distancia.

NOTA
• Para los productos que incluyen un mando a 

distancia, se suministra una pila de botón/
moneda (CR2025).

• Cuando se produzca un problema con el mando 
a distancia, sustituya la pila de botón/moneda o 
compruebe primero la polaridad (+/-) de la pila 
antes de ponerse en contacto con un Centro de 
Información al Cliente de LG Electronics.

• Cuando use el control remoto, apunte al 
receptor del control remoto del producto.

• Si hay un obstáculo entre el control remoto y el 
producto, o la distancia entre el control remoto y 
el producto es demasiado grande, el control 
remoto podría no funcionar adecuadamente. La 
distancia recomendada desde la que usar el 
control remoto es 23 ft (7 m) o menos.

• Deshágase de las pilas usadas en una caja de 
recogida de residuos local para pilas.
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Funcionamiento del 
purificador de aire
Inicio/Apagado
Presione el botón Espera Activar/Desactivar para 
encender o apagar el purificador de aire.

NOTA
• Cuando hace funcionar el producto por primera 

vez luego de instalarlo, funcionará en el Modo 
Amplio con el Nivel 5 de velocidad del 
ventilador.

• Si detiene el funcionamiento del producto y 
luego lo reanuda, se iniciará en el modo que 
seleccionó por última vez.

• Si el producto está desenchufado o se produjo 
una falla de electricidad durante el 
funcionamiento, el modo que utilizó más 
recientemente (velocidad del ventilador, modo 
de funcionamiento, brillo) se guarda.

• Cuando usted inicia el funcionamiento del 
producto, la temperatura ambiente y la 
humedad interior se muestra en ese orden, y la 
calidad general del aire se muestra luego de que 
el sensor se estabilice.

Modo de operación
Presione el botón Modo para seleccionar el modo.
• Si presione el botón Modo durante el 

funcionamiento, el modo cambiará en el orden 
de Modo Amplio & Modo Viento Natural.

Modo Amplio
El aire limpio sale del frontal del producto, 
manteniendo la habitación fresca y agradable.
• Cuando se selecciona el Modo Amplio, F1 se 

muestra brevemente en el pantalla de estado.

NOTA
• Se puede usar Ventilador automático con el 

Modo Amplio.

Modo Viento Natural
La velocidad del ventilador cambia para imitar una 
brisa natural.
• Cuando se selecciona el Modo Viento Natural, 

F2 se muestra brevemente en el pantalla de 
estado.

NOTA
• Cuando se ajusta la velocidad del ventilador 

mientras Modo Viento Natural está 
funcionando, el modo de funcionamiento 
cambiar a Modo Amplio.

Ajuste de la velocidad del 
ventilador
Presione el botón Velocidad para controlar la 
velocidad del ventilador del purificador de aire.
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• Presione el botón Velocidad durante el 
funcionamiento para cambiar la velocidad en el 
orden de Auto (Au) ~ Nivel 1 - Nivel 10 ~ 
Turbo (Po).

NOTA
• Conforme la velocidad del ventilador aumenta el 

aire podría ser más frío.
• Cuanto más alta es la velocidad del ventilador, 

más alta es la tasa de purificación del espacio de 
funcionamiento.

Ventilador automático
La velocidad del ventilador se ajusta 
automáticamente de acuerdo con el nivel de 
calidad del aire interior.
• Presione el botón Ventilador automático 

durante el funcionamiento para usar la función 
Ventilador automático.

• Au se muestra brevemente en el pantalla de 
estado.

Ventilador turbo
Seleccione la velocidad del ventilador Turbo para 
purificar rápidamente el aire dentro del espacio de 
funcionamiento.
• Presione el botón Ventilador turbo durante el 

funcionamiento para usar la función Ventilador 
turbo.

• Po se muestra brevemente en el pantalla de 
estado.

NOTA
• Cuando se selecciona la velocidad Turbo del 

ventilador, la velocidad del ventilador se 
establecerá a la velocidad anterior 20 minutos 
más tarde.

• Si pulsa el botón Ventilador turbo para cancelar 
la función de esta mientras se está utilizando, la 
velocidad del ventilador volverá a la velocidad 
establecida anteriormente.

Rotación
Ajusta el rotación del purificador de aire.
• Presione el botón Rotación durante el 

funcionamiento para cambiar el rotación en el 
orden de 45° ~ 60° ~ 90° ~ 140° ~ 
Apagado (OF).

NOTA
• El purificador de aire gira a 140° durante el 

rotación inicial y comienza a girar desde el 
centro del producto tras la inicialización de la 
posición.

• Para desactivar la función de rotación, pulse el 
botón Rotación.

• Si se cambia una función mientras se utiliza el 
rotación, ésta se detiene durante unos instantes 
para que pueda checar el estado de la pantalla. 
El rotación se reinicia una vez finalizado el ajuste.

• Mientras se utiliza el rotación: Si apaga el 
producto, el producto se detendrá luego de girar 
hacia el centro.
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• Mientras no se utiliza el rotación: Si apaga el 
producto, el producto se apaga en su posición 
estacionaria.

• El producto gira en función de su centro.
(Para conocer el centro del producto, consulte 
Descripción general del producto y Parte 
frontal).

• No sujete el producto ni lo gire a la fuerza.
• Si ha girado el producto a la fuerza, el centro del 

producto debe reajustarse.
• Para alinear su centro, apague el producto, 

desenchúfelo, espere unos minutos y vuelva a 
enchufarlo.
Cuando utilice el rotación, el centro del producto 
se inicializará automáticamente.

• Si gira el producto manualmente, puede 
producirse un ruido durante la rotación inicial.
- Luego de que el producto gire una vez, 

funcionará normalmente.

Uso de las funciones extra
Ajuste del Temporizador sueño
Ajuste el temporizador para que el producto se 
detenga automáticamente luego de un tiempo 
específico.
• Pulse el botón Temporizador sueño durante el 

funcionamiento para ajustar el temporizador 
sueño en el orden de 1H (apagado 1 hora más 
tarde) ~ 12H (apagado 12 horas más tarde) ~ 
OF (cancelar)

NOTA
• Cuando se ajusta el temporizador sueño, el 

producto deja de girar y el brillo de pantalla se 
ajusta al nivel 1. (Sin embargo, si el brillo de 
pantalla se ajusta a Apagado previo a ajustar el 
temporizador sueño, el brillo de pantalla 
permanecerá APAGADO).

• Cuando se activa el temporizador para dormir, la 
velocidad del ventilador se ajusta 
automáticamente para mantener un 

funcionamiento más silencioso y evitar 
perturbar el sueño.

• Puede cambiar la velocidad del ventilador, el 
brillo de pantalla y la rotación incluso mientras el 
temporizador sueño está activado.

• Para cancelar el temporizador sueño una vez 
ajustado, pulse de nuevo el botón 
Temporizador sueño del control remoto.

Ajuste de la pantalla de espera
La pantalla muestra una variedad de información 
sobre el aire interior.
• Presione el botón Pantalla de información en el 

control remoto para ajustar la pantalla de espera 
que desee en el orden de Calidad del aire ~ 
PM10 ~ PM2.5 ~ PM1.0 ~ Temperatura 
ambiente ~ Humedad ambiente.

Información 
de la 

pantalla de 
espera

Contenidos Ejemplo

Calidad del 
aire

Muestra el 
estado de la 
calidad 
general del 
aire.

PM10

Muestra 
información 
sobre PM10 
(polvo fino).

PM2.5

Muestra 
información 
sobre PM2.5 
(polvo 
ultrafino).



22 FUNCIONAMIENTO
Tabla de conversión celsius a 
fahrenheit

Ajuste del brillo de pantalla
Ajusta el brillo de pantalla de la pantalla de estado.
• Presione el botón Temporizador sueño en el 

control remoto por 2 segundos durante el 
funcionamiento para cambiar el brillo de 

pantalla en el orden de 3 (brillante) ~ 2 
(medio) ~ 1 (atenuado) ~ OF (Apagado).

NOTA
• Si presiona el botón mientras el brillo de pantalla 

está ajustado a Apagado, el brillo de pantalla se 
ajusta a 1 (atenuado) por un momento y luego 
la pantalla se apaga.

Ajuste de sonido del producto
Activa o desactiva los sonidos de botón y los 
sonidos de notificación del producto.
• Presione el botón Rotación del control remoto 

por 2 segundos para ajustar el sonido del 
producto.

PM1.0

Muestra 
información 
sobre PM1.0 
(polvo súper 
ultrafino).

Temperatura 
ambiente

Muestra 
información 
sobre la 
temperatura 
interior.

Humedad 
ambiente

Muestra 
información 
sobre la 
humedad 
interior.

Celsius Fahrenheit

40 7 104 8

35 7 95 8

30 7 86 8

25 7 77 8

20 7 68 8

15 7 59 8

10 7 50 8

5 7 41 8

0 7 32 8

Información 
de la 

pantalla de 
espera

Contenidos Ejemplo
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Calidad general del aire
Explicación de la calidad general del aire
La calidad general del aire se calcula en base a la concentración de partículas y se categoriza en 4 niveles 
en base al nivel de contaminación del aire. (Verde, amarillo, naranja y rojo)

NOTA
• La calidad global del aire se determina en función de la concentración de partículas (PM).
• Los valores de concentración de PM se basan en la hoja de datos facilitada por el fabricante del sensor.
• La medición de la concentración de PM se ha probado utilizando los materiales de prueba estándar de 

LG Electronics.
• Las diferencias en los valores de concentración de PM pueden ser el resultado de diferentes métodos de 

medición o diferencias en los niveles reales de concentración de PM.
- Si la concentración de PM es alta, podría haber una mayor diferencia entre la concentración mostrada 

y la concentración real.

Color
Calidad general 

del aire Concentración de PM (μg/m3)

Estado PM10 PM2.5 PM1.0
Rojo Deficiente 255 o más 56 o más 56 o más

Naranja Insalubre 155 ~ 254 36 ~ 55 36 ~ 55

Amarillo Moderado 55 ~ 154 13 ~ 35 13 ~ 35

Verde Bueno 54 o menos 12 o menos 12 o menos
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FUNCIONES INTELIGENTES
Aplicación LG ThinQ
La aplicación LG ThinQ permite comunicarse con 
el aparato mediante un teléfono inteligente.

Funcionalidades de la aplicación LG 
ThinQ
Smart Diagnosis
Si se encuentra con un problema relacionado con 
el uso del aparato, esta funcionalidad de Smart 
Diagnosis le ayudará a diagnosticar el problema.
Ajustes
Le permite ajustar varias opciones del aparato y en 
la aplicación.

NOTA
• Si cambia el router inalámbrico, el proveedor de 

servicios de Internet o la contraseña, elimine el 
aparato conectado de la aplicación LG ThinQ y 
vuelva a conectarlo.

• La aplicación está sujeta a cambios con fines de 
mejora del aparato sin previo aviso a los 
usuarios.

• Las funciones pueden variar según el modelo.

Previo al uso de la aplicación LG 
ThinQ
Esta función sólo está disponible en los modelos 
con función Wi-Fi.

1 Cheque la distancia entre el aparato y el 
router inalámbrico (red Wi-Fi).
• Si la distancia entre el aparato y el router 

inalámbrico es demasiado grande, la 
intensidad de la señal será débil. La 
conexión puede tardar mucho tiempo o la 
instalación puede fallar.

2 Desactive los datos móviles o los datos 
celulares de su teléfono inteligente.

3 Conecte el teléfono inteligente al router 
inalámbrico.

NOTA
• Para verificar la conexión Wi-Fi, cheque que el 

icono Wi-Fi f del pantalla de estado esté 
encendido.

• El aparato sólo es compatible con redes Wi-Fi 
de 2,4 GHz. Para verificar la frecuencia de su red, 
póngase en contacto con su proveedor de 
servicios de Internet o consulte el manual del 
router inalámbrico.

• LG ThinQ no se hace responsable de los 
problemas de conexión a la red ni de los fallos, 
mal funcionamiento o errores causados por la 
conexión a la red.

• Si el aparato tiene problemas para conectarse a 
la red Wi-Fi, es posible que esté demasiado lejos 
del router. Adquiera un repetidor Wi-Fi (extensor 
de alcance) para mejorar la intensidad de la 
señal Wi-Fi.

• Es posible que la conexión Wi-Fi no se conecte o 
se interrumpa debido al entorno de la red 
doméstica.

• Es posible que la conexión de red no funcione 
correctamente en función del proveedor de 
servicios de Internet.

• El entorno inalámbrico circundante puede hacer 
que el servicio de red inalámbrica funcione 
lentamente.

• Si el aparato no puede conectarse debido a 
problemas con la transmisión de la señal 
inalámbrica, desenchúfelo y espere 
aproximadamente un minuto previo a volver a 
intentarlo.

• Si el cortafuegos del router inalámbrico está 
activado, desactívelo o agréguele una excepción.

• El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser 
una combinación de letras y números en 
alfabeto latino. (No utilice caracteres especiales).

• La interfaz de usuario (UI) del teléfono 
inteligente podría variar en función del sistema 
operativo móvil (SO) y del fabricante.

• Si el protocolo de seguridad del router está 
configurado como WEP, la configuración de la 
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red puede fallar. Cambie el protocolo de 
seguridad (se recomienda WPA2) y vuelva a 
conectar el producto.

Instalación de la aplicación LG 
ThinQ
Busque la aplicación LG ThinQ en la Google Play 
Store o Apple App Store en un teléfono inteligente. 
Siga las instrucciones para descargar e instalar la 
aplicación.

Especificaciones del módulo RF

Aviso de la FCC
El siguiente aviso cubre el módulo transmisor 
contenido en este producto.
Este equipo fue probado y se determinó que 
cumple con los límites para los dispositivos 
digitales de Clase B, en conformidad con la parte 
15 de las normas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para ofrecer una protección razonable 
contra interferencias dañinas en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede emitir 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y 
utiliza de acuerdo con las instrucciones, podría 
causar interferencias dañinas a las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no se 
garantiza que dicha interferencia no pueda ocurrir 
en instalaciones particulares. Si este equipo causa 
interferencia dañina a la recepción de radio o 
televisión, que se puede determinar encendiendo 
y apagando el equipo, se aconseja al usuario 
intentar corregir la interferencia realizando alguna 
de las siguientes acciones:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el 

receptor.

• Conecte el equipo a una toma de corriente en un 
circuito diferente al que está conectado el 
receptor.

• Consultar al vendedor o a un técnico de radio/TV 
con experiencia para solicitar ayuda.

El dispositivo cumple con la parte 15 de las Reglas 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones:
Este dispositivo no debe causar interferencia 
dañina.
Este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia que reciba, incluida la interferencia 
que pueda causar un funcionamiento no deseado.
Cualquier cambio o modificación en la 
construcción de este dispositivo, que no cuente 
con la aprobación expresa de la parte responsable 
del cumplimiento, puede anular la autorización del 
usuario para operarlo.

Declaración de exposición a 
radiaciones de RF de la FCC
Este equipo cumple con los límites de exposición a 
la radiación de la FCC establecidos para un 
entorno no controlado. Este transmisor no se debe 
ubicar ni utilizar junto con ninguna otra antena o 
transmisor.
Este equipo solo se debe instalar y utilizar a una 
distancia mínima, entre la antena y el cuerpo, de 
20 cm (7,8 pulgadas). Los usuarios deben seguir 
las instrucciones específicas de funcionamiento 
para asegurar el cumplimiento de las 
disposiciones sobre la exposición a la radiación de 
RF.

Software de código abierto
Para obtener el código fuente bajo GPL, LGPL, MPL 
y otras licencias de código abierto con las 
obligaciones para divulgar el código abierto, que 
contiene este producto, y para acceder a todos los 
términos de la licencia, avisos de derechos de 
autor y otros documentos relevantes, visite https:/
/opensource.lge.com.
LG Electronics también le proporcionará el código 
abierto en un CD-ROM por un costo que cubra los 
gastos de dicha distribución (como el costo del 
medio, del envío y de la manipulación) una vez 
realizado el pedido por correo electrónico a la 
dirección opensource@lge.com.
Esta oferta es válida para todo aquel que reciba 
esta información durante un período de tres años 
después de que se envíe el último cargamento de 
este producto.

Especificaciones del módulo Wi-Fi

Rango de 
frecuencias 2412 MHz - 2462 MHz

Potencia de salida 
(Máx.) < 30 dBm

Especificaciones del módulo Bluetooth

Rango de 
frecuencias 2402 MHz - 2480 MHz

Potencia de salida 
(Máx.) < 30 dBm

https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
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Smart Diagnosis
Utilice esta funcionalidad para ayudarle a 
diagnosticar y resolver problemas con su aparato.

NOTA
• Por razones no atribuibles a la negligencia de 

LGE, es posible que el servicio no funcione 
debido a factores externos como, la falta de 
disponibilidad de Wi-Fi, la desconexión de Wi-Fi, 
la política de la tienda de aplicaciones local o la 
falta de disponibilidad de la aplicación, entre 
otros.

• La funcionalidad puede estar sujeta a cambios 
sin previo aviso y puede tener una forma 
diferente dependiendo de dónde se encuentre.

Uso de LG ThinQ para diagnosticar 
problemas
Si se encuentra con un problema relacionado con 
su aparato equipado con Wi-Fi, puede transmitir 
datos para la resolución de problemas a un 
teléfono inteligente usando la aplicación LG 
ThinQ.
• Lance la aplicación LG ThinQ y seleccione la 

funcionalidad Smart Diagnosis en el menú. Siga 
las instrucciones proporcionadas en la aplicación 
LG ThinQ.

Uso del diagnóstico audible para 
diagnosticar problemas
Siga las instrucciones siguientes para utilizar el 
método de diagnóstico audible.
• Lance la aplicación LG ThinQ y seleccione la 

funcionalidad Smart Diagnosis en el menú. Siga 
las instrucciones para el diagnóstico audible 
proporcionadas en la aplicación LG ThinQ.

1 Mantenga pulsados los botones Velocidad 
para arriba y Velocidad para abajo durante 
3 segundos para ejecutar la función Smart 
Diagnosis.

2 Coloque el teléfono inteligente cerca del 
producto.
• Asegúrese de que el micrófono del teléfono 

inteligente está orientado hacia la parte 
frontal del producto.

3 Cuando finalice la transmisión de datos, el 
resultado del smart diagnosis se mostrará en 
la aplicación LG ThinQ.

NOTA
• Para un diagnóstico preciso, no aleje el teléfono 

inteligente del producto hasta que deje de sonar 
el pitido.

• Guarde silencio alrededor del producto durante 
el Smart Diagnosis.
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MANTENIMIENTO
Mantenimiento del 
producto
Mantenimiento programado

ADVERTENCIA
• Detenga el funcionamiento del aparato y 

desenchufe el cable de alimentación previo a 
limpiar y reemplazar el filtro.

• No rocíe agua directamente sobre el aparato.

NOTA
• El color del filtro puede variar según en función 

del entorno de uso y el color del polvo.
• La frecuencia de limpieza podría variar 

dependiendo de las horas de funcionamiento y 
del entorno del aparato.

• Si no limpia el producto de acuerdo con la 
frecuencia de limpieza, podría notar malos 
olores y un desempeño bajo.

• El filtro debe ser sustituido al final de su vida útil, 
y el costo de los filtros de reemplazo no está 
cubierto por la garantía. Para adquirir filtros 
nuevos, contacte a un Centro de Información al 
Cliente de LG Electronics o visite el sitio web 
www.lg.com.

• Las partes superior e inferior del filtro son de 
papel en lugar de plástico. La extracción repetida 
del filtro puede causar arañazos en la parte 
superior e inferior del filtro.

• Los arañazos en la parte superior e inferior del 
filtro no afectarán a su desempeño.

Alertas en la pantalla de estado

NOTA
• Las alertas de reemplazo del filtro aparecen en 

función del tiempo máximo de utilización, 
teniendo en cuenta las horas de funcionamiento 
del aparato. La frecuencia de reemplazo está 
determinada por las horas de funcionamiento y 
el entorno.

Limpieza del exterior
1 Elimine el polvo de la entrada de aire usando 

una aspiradora.

2 Frote la salida de aire y el exterior del 
producto con un paño suave.

PRECAUCIÓN
• No frote el aparato con un detergente alcalino.
• No use nunca ácido sulfúrico, ácido clorhídrico ni 

disolventes orgánicos (p. ej., diluyente, 
queroseno y acetona) para limpiar el exterior del 
aparato, ni pegue etiquetas en el exterior. De lo 
contrario, podría dañar la superficie del 
producto.

• Se debe tener cuidado para prevenir que el agua 
ingrese al producto.

NOTA
• Si no se puede eliminar el polvo de las cubiertas 

frontal y trasera, desmonte las cubiertas y 
límpielas con agua. Luego de la limpieza, seque 
las cubiertas en profundidad a la sombra.

Componente Frecuencia 
de limpieza

Frecuencia 
de reemplazo

Filtro

Filtro 
ultrafino

Limpie el filtro 
según sea 
necesario

1 año

Alerta Medidas

Reemplace el filtro.
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NOTA
• Si tiene dificultad para eliminar huellas dactilares 

o el polvo de las cubiertas frontal y trasera, frote 
para eliminarlos con un paño de microfibra 
humedecido con alcohol.

Limpieza el sensor de partículas
El sensor PM1.0 (polvo super ultrafino) detecta los 
niveles de contaminación por polvo fino y polvo 
grande. Por lo tanto, para obtener los mejores 
resultados, limpie la lente periódicamente, al 
menos una vez cada 2 meses.

1 Mirando hacia la parte frontal del producto, 
sujete y tire suavemente de ambos lados de la 
entrada de aire (cubierta) para extraerla.
• El lado con el logotipo de LG en la pantalla 

es la parte frontal del producto.

2 Empuje la tapa del sensor hacia arriba.

3 Limpie la lente con un hisopo empapado en 
agua y séquela con un hisopo seco.

4 Cierre la cubierta del sensor.

NOTA
• No limpie el sensor con ninguna otra sustancia 

que no sea agua. De lo contrario, el aparato 
podría no funcionar correctamente.

• Al abrir o cerrar la cubierta del sensor, puede 
oírse un sonido causado por la fricción.

Limpieza de los filtros
1 Retire las cubiertas frontal y trasera del 

producto.
• Con la parte frontal del producto con el logo 

LG mirando hacia usted, sostenga y tire 
suavemente de ambos lados de la cubierta 
de la parte frontal de la entrada de aire 
(cubierta) para retirarlo. Repita para 
remover la cubierta trasera.
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2 Use una aspiradora o un cepillo suave para 
eliminar cualquier resto de polvo del filtro 
ultrafino que rodea el filtro.

PRECAUCIÓN
• No limpie el filtro con agua. La vida útil del filtro 

podría reducirse.
• Asegúrese de no dañar el filtro ultrafino cuando 

use una aspiradora.
• Tenga cuidado porque existe riesgo de desgarro 

o pérdidas al desmontar o montar el filtro 
ultrafino.

• Tenga cuidado con el fin de evitar de que ningún 
líquido ingrese al filtro, ya que podría dañar el 
filtro.
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Reemplazo de filtros
1 Retire la cubierta del producto y sustituya el 

filtro.
• Para evitar esparcir polvo al sustituir el 

filtro, coloque papel de periódico en el suelo 
previo a retirar el filtro.

2 Cuando termine de reemplazar el filtro, 
apague la notificación de Reemplazo del filtro.

NOTA
• La notificación de Reemplazo del filtro se 

enciende de acuerdo al período máximo de uso, 
considerando el tiempo de funcionamiento del 
producto.
El intervalo de sustitución puede variar en 
función de las horas de uso y del entorno.

Desactivación de la notificación de 
Reemplazo del filtro
Mantenga pulsado el botón Velocidad para arriba 
del panel de control durante 3 segundos.

g (Notificación de Reemplazo del filtro) en la 
pantalla de estado se apaga y se restablece la hora 
de la notificación de Reemplazo del filtro.

Reemplazo de filtros ultrafinos
Para reemplazar el filtro ultrafino, localice el velcro 
y sepárelo lentamente y con cuidado para extraer 
el filtro ultrafino.

Almacenamiento

Almacenamiento del producto
Si el producto no se va a utilizar durante un largo 
periodo de tiempo, guárdelo en un lugar seco y a 
la sombra.

1 Haga funcionar el producto durante una hora 
o más en un día con buen clima.

2 Apague el aparato y desenchufe el producto 
del tomacorriente.
• Enrolle el cable de alimentación alrededor 

de la parte inferior del aparato.

3 Guarde el aparato en una caja para evitar que 
ingrese polvo o sustancias extrañas al 
aparato.
Guarde el aparato embalado lejos de la luz 
solar directa.

PRECAUCIÓN
• No guarde el aparato en un lugar húmedo o 

expuesto a la luz solar directa.
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Si lo hace, el aparato podría deformarse, 
funcionar mal o generar olores.

Cómo guardar el control remoto
Si no va a utilizar el control remoto durante un 
periodo de tiempo prolongado, remueva la pila y 
almacene el control remoto luego de fijarla al 
producto.

• Fije la parte trasera del control remoto debajo de 
la etiqueta de ubicación del control remoto.
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Antes de llamar al servicio técnico
Favor de checar lo siguiente previo a llamar al servicio técnico. Si el problema persiste, contacte a su centro 
de servicio técnico local.

Funcionamiento

Pantalla de estado

Problemas Causas posibles y solución
El producto no se 
enciende.

¿Está desconectado el enchufe de alimentación?
• Conéctelo correctamente a un tomacorriente.

¿Se ha cortado la electricidad?
• Cheque la alimentación de otros productos de la casa.

Se produce un ruido 
y la velocidad del 
ventilador es baja.

¿Se ha acumulado polvo en el filtro ultrafino?
• Limpie el filtro ultrafino.

¿Se ha acumulado polvo en el filtro?
• Reemplace el filtro.

La purificación del 
aire no se completó 
adecuadamente.

¿La polución interior es abundante?
• Ventile el interior previo a usar el producto.

¿Se ha acumulado polvo en el filtro ultrafino?
• Limpie el filtro ultrafino.

¿Se ha acumulado polvo en el filtro?
• Reemplace el filtro.

¿Lo utiliza en un lugar demasiado espacioso o demasiado abierto?
• Utilice un producto que se adapte al tamaño de la habitación.
• Evite los lugares bien ventilados, como puertas, ventanas, etc.

¿Hay algún obstáculo cerca?
• Retire cualquier obstáculo cercano previo a utilizar el producto.

¿El producto está instalado en una esquina?
• Mueva el producto y vuelva a instalarlo.

Problemas Causas posibles y solución
El color de la calidad 
general del aire es 
continuamente rojo.

¿No cambia el color aunque se traslade a una habitación limpia?
• Desconecte el enchufe del tomacorriente y vuelva a conectarlo después de 1 minuto.

¿Ha utilizado un pulverizador cerca del producto?
• No utilice un pulverizador cerca del producto.

La concentración de 
PM no cambia.

¿Se utiliza el producto en un espacio cerrado?
• En un espacio cerrado, el nivel de calidad del aire mostrado puede continuar sin cambios.

La concentración de 
PM sigue siendo 
elevada.

¿Sigue entrando aire del exterior al lugar donde está instalado el producto?
• En un entorno en el que el aire fluye desde el exterior, el nivel de concentración puede 

seguir siendo alto.
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Olores

LG ThinQ

El nivel de 
concentración de PM 
que se muestra en el 
producto es 
diferente al de la 
aplicación LG ThinQ.

¿Está observando el mismo tipo de partícula de polvo?
• Cheque si la indicación de PM1.0 (polvo super ultrafino), PM2.5 (polvo ultrafino) y PM10 

(polvo fino) coincide entre la aplicación LG ThinQ y el producto.
• Debido a una diferencia en el tiempo de actualización entre la aplicación LG ThinQ y el 

producto, el nivel mostrado en tiempo real puede diferir.

No aparece nada en 
la pantalla.

¿Está el brillo de pantalla ajustado a APAGADO?
• Para cambiar el brillo de pantalla, mantenga pulsado el botón Temporizador sueño del 

control remoto por 2 segundos.

La temperatura y la 
humedad mostradas 
son diferentes de las 
mostradas por otros 
productos.

¿Sigue entrando aire del exterior al lugar donde está instalado el producto?
• En un entorno en el que el aire fluye desde el exterior, la temperatura y la humedad 

podrían cambiar continuamente.
• La temperatura y la humedad podrían variar en función de la estructura del entorno, como 

puertas, ventanas y conductos de ventilación.
• La temperatura y la humedad podrían variar en función de la circulación del aire, incluso 

en el mismo espacio. Asimismo, la temperatura y la humedad podrían diferir de las 
medidas de temperatura y humedad realizada por otros productos y termohigrómetros.

Problemas Causas posibles y solución
Sale un olor extraño 
de la salida de aire, 
así como del filtro.

¿Ha comprado el producto recientemente?
• Este es el olor del carbón activado, y no es dañino. Es similar al olor que puede sentir en un 

auto nuevo. Desaparecerá al día siguiente de su uso.

¿Se utiliza el producto en una ubicación donde hay mucho humo u olores?
• Si el purificador de aire se utiliza luego de haber usado un ambientador, un difusor o una 

vela perfumada, o si se han realizado obras en el interior o se ha cambiado el papel 
pintado, el filtro puede absorber y emitir un olor. Ventile primero la habitación previo a 
utilizar el producto.

¿Tiene el filtro mal olor?
• El ciclo de reemplazo del filtro puede variar en función del entorno de uso. Si hay mal olor, 

reemplace el filtro por uno nuevo.

¿Se encuentra en un entorno en el que se preparan alimentos?
• Si utiliza el producto durante un largo período de tiempo en el que cocina o asa pescado/

carne, la vida útil del filtro podría disminuir significativamente.
• Si es posible, abra una ventana para ventilar mientras cocina y utilice el producto para 

eliminar los olores que queden tras la ventilación.

¿Es un ambiente húmedo?
• El filtro podría emitir olor si se utiliza en un ambiente húmedo. Seque el filtro a la luz del 

sol antes de utilizarlo.

Problemas Causas posibles y solución
El producto y el 
teléfono inteligente 
no pueden 
conectarse a través 
de Wi-Fi.

¿Es correcta la contraseña Wi-Fi utilizada para conectarse al teléfono inteligente?
• Pulse el botón Configuración del teléfono inteligente y, a continuación, busque su Wi-Fi en 

la lista de redes. Mantenga pulsado el botón para seleccionar [Borrar red] y, a 
continuación, vuelva a realizar el registro del producto desde el principio.

Problemas Causas posibles y solución
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El producto y el 
teléfono inteligente 
no pueden 
conectarse a través 
de Wi-Fi.

¿Su teléfono inteligente utiliza datos móviles en lugar de Wi-Fi?
• En los ajustes del teléfono inteligente, desactive los Datos móviles, active la conexión Wi-Fi 

y, a continuación, registre el producto.

¿El nombre (ID) del router inalámbrico contiene caracteres especiales?
• Configure el nombre (ID) del router inalámbrico como una combinación de números y 

letras inglesas. La conexión Wi-Fi puede resultar difícil si introduce caracteres especiales.

¿La frecuencia del router inalámbrico no es de 2,4 GHz?
• Al conectar el producto mediante Wi-Fi, sólo se puede utilizar una red de 2,4 GHz. Ajuste el 

router inalámbrico a 2,4 GHz y, a continuación, conéctese. Para checar la frecuencia de su 
router inalámbrico, contacte a su operador de Internet o con el fabricante del router.

¿Están demasiado alejados el producto y el router inalámbrico?
• Si la distancia entre el producto y el router inalámbrico es demasiado grande, es posible 

que la señal inalámbrica sea débil y que la conexión no sea fluida. Acerque el router 
inalámbrico al producto.

Problemas Causas posibles y solución
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APÉNDICE
Información
ESPECIFICACIONES DEL APARATO
• La apariencia y las especificaciones podrían variar sin previo aviso para mejorar la calidad del aparato.

Nombre U10CS1C

Potencia AC 115 V~ 60 Hz

Dimensiones exteriores
(a x b x c) 10.4" x 10.4" x 44.1" (265 mm x 265 mm x 1120 mm)
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Pila de botón/moneda

• Retire las pilas usadas y recíclelas o deséchelas inmediatamente de acuerdo con la normativa local y 
manténgalas fuera del alcance de los niños. No tire las pilas a la basura doméstica ni las incinere.

• Incluso las pilas usadas pueden causar lesiones graves o la muerte.
• Llame a un centro de toxicología local para obtener información sobre el tratamiento.
• Tipo de pila compatible (CR2025).
• Tensión nominal de la pila: 3 V
• Las pilas no recargables no deben recargarse.
• No fuerce la descarga, la recarga, el desmontaje, el calentamiento por encima de la temperatura 

nominal 212 °F ni la incineración. De lo contrario, podrían producirse lesiones debido a la ventilación, 
fugas o explosiones que provoquen quemaduras químicas.

• Asegúrese de que las pilas están instaladas correctamente según la polaridad (+ y -).
• No mezcle pilas nuevas y usadas, ni pilas de marcas o tipos diferentes, como pilas alcalinas, de carbono-

zinc o recargables.
• Retire e inmediatamente recicle o deseche las pilas de los equipos que no haya utilizado durante un 

período prolongado de tiempo, de acuerdo con la normativa local.
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• Asegure siempre completamente el compartimento de las pilas. Si el compartimento de las pilas no se 
cierra de forma segura, deje de utilizar el producto, retire las pilas y manténgalas fuera del alcance de 
los niños.
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GARANTÍA LIMITADA
EE. UU.
AVISO DE ARBITRAJE:
ESTA GARANTÍA LIMITADA CONTIENE UNA DISPOSICIÓN DE ARBITRAJE QUE EXIGE QUE USTED Y LG 
ELECTRONICS ("LG" DE AQUÍ EN ADELANTE) RESUELVAN LOS CONFLICTOS MEDIANTE UN ARBITRAJE 
VINCULANTE EN LUGAR DE HACERLO ANTE TRIBUNALES, A MENOS QUE DECIDA NO PARTICIPAR. EN EL 
ARBITRAJE, LAS DEMANDAS COLECTIVAS Y LOS JUICIOS POR JURADOS NO ESTÁN PERMITIDOS. CONSULTE 
LA SECCIÓN TITULADA "PROCEDIMIENTO PARA RESOLVER CONFLICTOS" A CONTINUACIÓN.

QUÉ CUBRE ESTA GARANTÍA:
Si su purificador de aire LG ("Producto") no funciona correctamente debido a un defecto de fabricación o 
de material en condiciones de uso normal y adecuado, LG, a su discreción, reparará o sustituirá el 
Producto durante el período de garantía que se describe a continuación. Esta garantía limitada sólo es 
válida para el comprador minorista original del Producto (denominado "Usted") y sólo es válida para 
productos utilizados legalmente dentro de los Estados Unidos, incluidos los territorios de los Estados 
Unidos.

NOTA
• Durante el resto del periodo de garantía original o noventa (90) días, lo que sea más largo, se garantizan 

los Productos y piezas de sustitución.
• Los Productos y piezas de sustitución pueden ser nuevos, reconstruidos, mejorados o remanufacturados 

en fábrica.
• El Producto o pieza(s) sustituido(s) será(n) propiedad de LG.
• Para obtener el servicio de garantía bajo esta garantía limitada, se requiere una prueba de compra 

original al por menor que especifique el modelo del Producto y la fecha de compra.

INFORMACIÓN

PERIODO DE GARANTÍA:
1 año desde la Fecha de compra: Cualquier pieza interna/funcional y mano de obra

CÓMO SE PROPORCIONA EL SERVICIO TÉCNICO: servicio a domicilio
Durante el periodo de garantía, se ofrecerá servicio a domicilio si está disponible en Estados Unidos. Es 
posible que no todas las localidades ofrezcan servicio a domicilio. El producto debe estar abierto al 
personal de servicio y accesible para el servicio a domicilio. Podría ser necesario desmontar, reparar y 
devolver el producto si durante el servicio a domicilio no se puede finalizar la reparación. Si así lo 
decidimos, LG puede organizar el transporte de ida y vuelta a un centro de servicio autorizado por LG si el 
servicio a domicilio no está disponible.

CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN 
FIN DETERMINADO EN EL PRODUCTO ESTÁ LIMITADA EN DURACIÓN A LA 
DURACIÓN DE LA GARANTÍA LIMITADA ANTERIOR, A MENOS QUE LO PROHÍBA LA 
LEGISLACIÓN APLICABLE. BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA LG O SUS 
DISTRIBUIDORES/COMERCIANTES EN EE.UU. SERÁN RESPONSABLES DE NINGÚN 
DAÑO INDIRECTO, INCIDENTAL, CONSECUENTE, ESPECIAL O PUNITIVO, 
INCLUYENDO, SIN LIMITACIÓN, PÉRDIDA DE FONDO DE COMERCIO, PÉRDIDA DE 
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INGRESOS O BENEFICIOS, INTERRUPCIÓN DEL TRABAJO, DAÑOS A OTROS BIENES, 
COSTE DE RETIRADA Y REINSTALACIÓN DEL PRODUCTO, PÉRDIDA DE USO O 
CUALQUIER OTRO DAÑO, YA SEA BASADO EN UN CONTRATO, AGRAVIO U OTRA 
TEORÍA LEGAL. EN TODO CASO, LA RESPONSABILIDAD TOTAL DE LG NO SUPERARÁ 
EL PRECIO DE COMPRA QUE USTED PAGÓ POR EL PRODUCTO.
ES POSIBLE QUE LAS EXCLUSIONES O LIMITACIONES ANTERIORES NO SE APLIQUEN EN SU CASO, YA QUE 
ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES O 
CONSECUENTES NI LIMITACIONES EN LA DURACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA. USTED TAMBIÉN 
PUEDE TENER OTROS DERECHOS LEGALES QUE DIFIEREN DE UN ESTADO A OTRO, PERO ESTA GARANTÍA 
LIMITADA LE OTORGA CIERTOS DERECHOS LEGALES.

ESTA GARANTÍA LIMITADA NO CUBRE:
• Visitas del servicio técnico para entregar, recoger o instalar, dar instrucciones de uso, arreglar el 

cableado o realizar reparaciones sin licencia.
• Cuando hay cortes de electricidad o el servicio eléctrico está interrumpido o es insuficiente, el Producto 

puede dañarse o funcionar mal.
• Las fugas o roturas de agua, las tuberías de agua congeladas, las tuberías de desagüe obstruidas, un 

suministro de agua insuficiente o interrumpido, o un suministro de aire insuficiente pueden provocar 
fallos o daños en el Producto.

• Utilizar el Producto en contra de lo indicado en el manual del propietario del Producto, en un entorno 
corrosivo o de cualquier otra forma que provoque daños en el Producto.

• Daños o fallos del Producto causados por accidentes, plagas y parásitos, rayos, viento, incendios, 
inundaciones, actos de la naturaleza o cualquier otra causa fuera del control de LG.

• Daños o fallos del Producto causados por modificaciones o alteraciones no autorizadas, o si el Producto 
se utiliza para un fin distinto al previsto, o cualquier fuga de agua en caso de que el Producto no se haya 
instalado correctamente.

• Daños o fallos del Producto causados por una corriente eléctrica, voltaje o códigos de plomería 
incorrectos.

• Daños o fallos del Producto debidos al transporte, almacenamiento y/o manipulación, incluidos 
arañazos, abolladuras, desconchones y/u otros daños en el acabado del Producto, a menos que se 
notifiquen en el plazo de una (1) semana a partir de la entrega.

• Daños o fallos del Producto causados por uso indebido, abuso, instalación, reparación o mantenimiento 
incorrectos. La reparación inadecuada incluye el uso de piezas no aprobadas por LG. La instalación o el 
mantenimiento que no se realice de acuerdo con el manual del propietario del Producto se considera 
inadecuado.

• Daños o fallos del Producto causados por el uso de piezas, componentes, accesorios, productos de 
limpieza consumibles o cualquier otro producto o servicio que no sean autorizados por LG.

• Daños o falta de artículos en cualquier Producto de exposición o en caja abierta.
• Productos reacondicionados o cualquier Producto vendido “tal cual”, “donde está”, “con todos los 

defectos” o con un descargo de responsabilidad similar.
• Productos con números de serie originales que hayan sido retirados, alterados o sean ilegibles.
• Aumentos del costo de los servicios públicos y gastos adicionales por servicios públicos.
• Cualquier ruido causado por el funcionamiento normal.
• Productos utilizados para fines distintos del uso doméstico normal y adecuado (p. ej., uso comercial o 

industrial) o que infrinjan el Manual del propietario del Producto.
• Costos asociados a la retirada y reinstalación del Producto para reparaciones, o a la retirada y 

reinstalación del Producto si se instala en un lugar inaccesible o no se instala de acuerdo con el Manual 
del propietario del Producto.

• A excepción de las piezas internas/funcionales cubiertas por esta garantía limitada, los accesorios, 
componentes desmontables o piezas consumibles (p. ej., estantes, compartimentos de puertas, cajones, 
filtros de agua/aire, rejillas, bombillas, pilas, etc.) no están cubiertos.
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• Sustituir los fusibles de la casa o reajustar los disyuntores, corregir el cableado o la plomería de la casa o 
corregir la instalación del producto son ejemplos de servicios.

Usted se hará cargo de los gastos de reparación o sustitución en estas 
circunstancias excluidas.
PARA OBTENER SERVICIO DE GARANTÍA E INFORMACIÓN ADICIONAL
Llame al 1-800-243-0000 y seleccione la opción adecuada del menú. O visite nuestro sitio web en http://
www.lg.com
O por correo postal: LG Customer Information Center (ATTN: CIC) 201 James Record Road, Huntsville, AL 
35824

PARA SU REFERENCIA
Escriba aquí los números de modelo y de serie:

• Esta información se encuentra en una etiqueta en el lateral de la unidad.

• Grape su recibo a esta página en caso de que lo necesite para demostrar la fecha de compra o para 
cuestiones relacionadas con la garantía.

N.º de modelo

N.º de serie

Nombre del distribuidor

Fecha de compra
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PROCEDIMIENTO PARA RESOLVER CONFLICTOS:
TODOS LOS CONFLICTOS ENTRE USTED Y LG QUE SURJAN EN RELACIÓN CON ESTA GARANTÍA LIMITADA O 
CON EL PRODUCTO SE RESOLVERÁN EXCLUSIVAMENTE A TRAVÉS DE UN ARBITRAJE VINCULANTE Y NO 
ANTE UN TRIBUNAL DE JURISDICCIÓN GENERAL. "ARBITRAJE VINCULANTE" SIGNIFICA QUE USTED Y LG 
RENUNCIAN AL DERECHO DE UN JUICIO CON JURADO Y A REALIZAR O PARTICIPAR EN UNA DEMANDA 
COLECTIVA.
Definiciones. Para el propósito de esta sección, las referencias a “LG” significan: LG Electronics U.S.A., Inc., 
sus empresas matrices, subsidiarias y filiales y cada uno de sus directivos, directores, empleados, agentes, 
beneficiarios, predecesores en interés, sucesores, cesionarios y proveedores; las referencias a “conflicto” o 
“reclamo” incluirán cualquier conflicto, reclamo o controversia de cualquier tipo (ya sea basado en 
contrato, agravio, estatuto, regulación, ordenanza, fraude, falsa representación o cualquier teoría legal o 
equitativa) que esté relacionada con cualquier forma de venta, condición o rendimiento del producto o de 
esta Garantía limitada.
Aviso de disputa. En caso de que usted desee iniciar un procedimiento de arbitraje, primero debe 
notificar a LG por escrito al menos 30 días antes de iniciar el arbitraje; este aviso se presentará por carta a 
LG y se enviará a LG Electronics, USA, Inc., a la atención de Legal Department- Arbitration 111 Sylvan 
Avenue, Englewood Cliffs, NJ 07632. Usted y LG aceptan participar en discusiones de buena fe en un 
intento de resolver su reclamo de manera amistosa. En la carta debe indicar su nombre, dirección y 
número de teléfono, identificar el producto objeto del reclamo, y describir la naturaleza del reclamo y la 
solución que busca. Si usted y LG no pueden resolver el conflicto en un plazo de 30 días, cualquiera de las 
partes puede proceder a presentar una demanda de arbitraje.
Acuerdo de arbitraje vinculante y renuncia de demanda colectiva. En caso de no resolver el conflicto 
durante el período de 30 días después de enviar una notificación por escrito a LG, usted y LG se 
comprometen a resolver cualquier reclamo solamente a través de arbitraje vinculante sobre una base 
individual, a menos que usted se excluya, conforme a lo dispuesto a continuación. Cualquier conflicto 
entre usted y LG no se combinará ni consolidará con un conflicto relacionado con cualquier otro producto 
o reclamo de otra persona o entidad. Específicamente y sin perjuicio de lo anterior, no procederá bajo 
ninguna circunstancia cualquier conflicto entre usted y LG como parte de una demanda colectiva o 
representativa. En lugar del arbitraje, cualquiera de las partes podrá iniciar una acción individual ante un 
tribunal de reclamos menores, pero tales acciones en el tribunal de reclamos menores no podrán tomarse 
en una demanda colectiva o representativa.
Normas y procedimientos de arbitraje. Para comenzar con el arbitraje de un reclamo, usted o LG deben 
presentar una demanda escrita para arbitraje. El arbitraje será administrado por la Asociación Americana 
de Arbitraje (AAA) y se llevará a cabo ante un árbitro único de conformidad con las Normas de Arbitraje del 
Consumidor de la AAA, que tienen efecto al momento de inicio del arbitraje (en adelante, las “Normas de la 
AAA”) y según los procedimientos establecidos en esta sección. Las Normas de la AAA están disponibles en 
línea en www.adr.org/consumer. Envíe una copia de su solicitud de arbitraje por escrito, así como una 
copia de esta disposición, a la AAA de la forma descrita en las Normas de la AAA. También debe enviar una 
copia de su solicitud por escrito a LG en LG Electronics, USA, Inc., a la atención de Legal Department- 
Arbitration 111 Sylvan Avenue, Englewood Cliffs, NJ 07632. Si hay un conflicto entre las Normas de la AAA y 
las reglas establecidas en esta sección, prevalecerán las reglas de esta sección. Esta disposición de 
arbitraje se rige por la Ley Federal de Arbitraje. El juicio se puede introducir en el laudo arbitral en 
cualquier tribunal de jurisdicción competente. El árbitro tomará su decisión en todas las cuestiones, 
excepto aquellos asuntos relativos al alcance y aplicabilidad de la cláusula de arbitraje y de la capacidad de 
arbitraje del conflicto para que el tribunal determine. El árbitro se regirá por los términos de esta 
disposición.
Legislación vigente. La legislación del estado de su residencia regirá esta Garantía limitada, así como 
todos los conflictos entre nosotros, salvo que sea invalidada o incoherente con leyes federales aplicables.
Tarifas / Costos. No debe pagar ninguna tarifa para iniciar un arbitraje. Al recibir su solicitud de arbitraje 
por escrito, LG pagará todos los gastos administrativos rápidamente a la AAA, a menos que usted solicite 
más de $25.000,00 por daños, en cuyo caso el pago de estos gastos se regirá por las Normas de la AAA. 
Salvo disposición contraria prevista en el presente documento, LG pagará a la AAA todos los gastos 
documentales, administrativos y de arbitraje para cualquier arbitraje iniciado, de conformidad con las 
Normas de la AAA y esta disposición de arbitraje. Si usted prevalece en el arbitraje, LG cubrirá los 
honorarios y gastos de sus abogados, siempre y cuando sean razonables, de conformidad con ciertos 
factores que incluyen, entre otros, el monto de la compra y el monto del reclamo. No obstante lo indicado, 
si la ley aplicable permite una adjudicación de honorarios y gastos razonables de abogados, un árbitro 
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puede otorgarlos en la misma medida que lo haría un tribunal. Si el árbitro considera que el fondo de su 
reclamo o la reparación solicitada en la demanda es frívola o se utiliza para un propósito inadecuado 
(calificado según las normas establecidas en la Norma Federal de Procedimiento Civil 11 (b)), el pago de 
todos los honorarios de arbitraje se regirá por las Normas de la AAA. En tal situación, usted se 
compromete a reembolsar a LG todos los fondos que haya erogado previamente, cuyo pago es, por otra 
parte, su obligación según las Normas de la AAA. Salvo disposición contraria, LG renuncia a cualquier 
derecho que pudiera tener para solicitarle los honorarios y gastos de sus abogados, si LG prevalece en el 
arbitraje.
Audiencias y ubicación. Si su reclamo es por $25.000 o menos, puede optar por que el arbitraje sea 
realizado únicamente sobre la base de lo siguiente: (1) documentos presentados al árbitro; (2) a través de 
una audiencia telefónica; o (3) mediante una audiencia presencial, según lo establecido por las Normas de 
la AAA. Si su reclamo excede los $25.000, el derecho a una audiencia estará determinado por las Normas 
de la AAA. Cualquier audiencia de arbitraje presencial se realizará en un lugar dentro del distrito judicial 
federal en el cual resida, a menos que ambas partes acuerden llevarla a cabo en otra ubicación o mediante 
un arbitraje telefónico.
Exclusión. Puede excluirse de este procedimiento de resolución del conflicto. Si se excluye, ni usted ni LG 
pueden solicitar al otro que participe en un procedimiento de arbitraje. Para excluirse, debe enviar una 
notificación a LG en un plazo de hasta 30 días continuos a partir de la fecha de la primera compra del 
consumidor del producto, por alguno de estos medios: (i) el envío de un correo electrónico a 
optout@lge.com con el siguiente Asunto: “Exclusión del arbitraje”; o (ii) por teléfono si llama al 1-800-980-
2973. Debe incluir la siguiente información en el correo electrónico de exclusión o suministrarla por 
teléfono: (a) su nombre y dirección; (b) la fecha en la cual se compró el producto; (c) el nombre o el número 
del modelo del producto; y (d) el número de serie (puede encontrarse (i) en el producto o (ii) en el sitio 
https://www.lg.com/us/support/repair-service/schedule-repair-continued al hacer clic en “Find My Model & 
Serial Number” [Buscar mi modelo y número de serie]).
Solo puede excluirse del procedimiento de resolución de conflictos en la forma descrita anteriormente (es 
decir, por correo electrónico o por teléfono); ninguna otra forma de notificación será efectiva para hacerlo. 
Excluirse de este procedimiento de resolución de conflictos no afectará de ninguna manera la cobertura 
de la Garantía limitada, por lo que usted continuará disfrutando de todos sus beneficios. Si conserva este 
producto y no se excluye, acepta todos los términos y condiciones de la cláusula de arbitraje descrita 
anteriormente.
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